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AVIS DE MODIFICATION 002

Titre : DDRAGAGE D’ENTRETIEN GASPÉSIE 2019 - 2021

Inclus dans la présente modification :

1. Questions et réponses 2 à 7
________________________________________________________________________________________________

QUESTIONS ET RÉPONSES :

Question 2 : En se basant sur les coordonnées de la zone de déversement en mer de l’annexe 1, je constate 
qu’il y a certaines différences des distances minimales :

Saint-Godefroi : 3.9 km indiqué versus 4.0 km mesuré
Port-Daniel Est : 4.8 km indiqué versus 5.54 km mesuré
L’Anse-à-Beaufils : 4.8 km indiqué versus 5.03 km mesuré
L’Anse-à-Brillant : 1.5 km indiqué versus 2.79 km mesuré

Comme le temps de navigation requis pour la disposition peut influencer beaucoup la productivité 
de la drague et les coûts de revient :

a) Est-ce que l’on doit considérer les distances indiquées ou les distances selon les 
coordonnées pour le transport maritime requis pour le déversement en mer?

b) Est-ce que les m³mp-km seront ajustés annuellement en fonction de la distance réelle 
définie par la position de largage indiquée au permis annuel ?

Réponse 2 : Les distances indiquées à l’Annexe 1 du devis proviennent des permis d’immersions émis 
par Environnement Canada – Activités de protection de l’environnement. Ces permis sont 
disponibles à l’adresse suivante : https://pollution-dechets.canada.ca/registre-protection-
environnementale/permis

a) Les soumissionnaires doivent considérer les distances indiquées sur les permis 
d’immersion.

b) Non.

Question 3 : Afin de pouvoir analyser la productivité de la drague, nous aurions besoins d’avoir l’identification 
des différentes aires de dragage pour chaque site.

Réponse 3 : Les aires de dragage pour chacun des sites sont montrées à l’Annexe 1.  Les relevés 
bathymétriques avant dragage, généralement réalisés dans les jours précédents le 
dragage servent à définir les aires où l’accumulation sédimentaire nécessite une 
intervention en dragage à l’intérieur des limites des gabarits de dragage montrés à 
l’Annexe 1.

Question 4 : Afin de pouvoir analyser la productivité de la drague, nous aurions besoins d’avoir la superficie de 
chaque zone et aire de dragage pour chaque site.

Réponse 4 : Les relevés bathymétriques avant dragage, généralement réalisés dans les jours 
précédents le dragage servent à définir les surfaces où l’accumulation sédimentaire 
nécessite une intervention en dragage à l’intérieur des limites des gabarits montrés à 
l’Annexe 1. Les surfaces varient à chaque année de même que les volumes à draguer.  
Les volumes approximatifs indiqués pour chacun des sites de l’Annexe 1 représentent 
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des moyennes annuelles basées sur les travaux réalisés au cours des années 
précédentes.

Question 5 : Afin de pouvoir analyser la productivité de la drague, nous aurions besoins d’avoir la profondeur 
respective de dragage (par rapport au zéro des cartes) de chaque zone et aire de dragage pour 
chaque site.

Réponse 5 : Les profondeurs à atteindre sont celles indiquées sur les croquis montrés à l’Annexe 1.  
Les profondeurs réelles seront fournies à l’Entrepreneur avant le début des travaux 
conformément aux indications du devis (articles 1.6.3 et 1.12 de la section 35 20 23 du 
devis).

Question 6 : Est-ce que le déglaçage printanier d’un havre est uniquement effectué, si et seulement si celui-ci 
est requis initialement afin de pouvoir permettre les opérations de dragage de ce même havre 
immédiatement après ou s’il peut être exigé de devoir déglacer un ou plusieurs havres pour des 
raisons quelconques, et ce, indépendamment des opérations de dragage?

Réponse 6 : Les opérations de déglaçage printanier concernent les ports où du dragage d’entretien 
est requis et seulement si les conditions de navigation sécuritaire permettent l’accès au 
site à draguer.  Le déglaçage doit être exécuté afin de permettre la réalisation du relevé 
bathymétrique avant dragage et les opérations de dragage.

En général, le déglaçage peut est requis au premier et au deuxième port devant être 
dragués à partir de la mi-mars et selon les conditions de navigation dans le secteur.

Question 7 : SVP nous confirmer la profondeur maximale pour l’ensemble des sites potentiels de dragage par 
rapport au zéro des cartes.

Réponse 7 : La profondeur maximale à atteindre pour l’ensemble des havres varie entre -1.2 mètres à 
-3.5 mètres, incluant les havres potentiellement à draguer.

________________________________________________________________________________________________

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.


